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      'Misschien moet ik thuisblijven,' zei Polly Morgan, terwijl een golf van twijfel haar op de stoep deed omdraaien. Ze stond plotseling oog in oog met haar tengere vriendin Daphne Summer, die haar een halve slag draaide en haar weer in de richting van de automatische deuren van Toronto's internationale luchthaven stuurde.

      'Nee,' zei Daphne. 'Je gaat tijd doorbrengen op het strand en een nieuwe man voor jezelf vinden. Een die leuk is en je ook echt verdient.'

      Polly opende haar mond om te protesteren dat ze nog steeds niet toe was aan een man, maar Daphne ging vastberaden verder: 'Je hebt je ticket gekocht. Je gaat gewoon.'

      'Het is juni. Het wordt heet.'

      'Het is overal heet, dus dan kun je net zo goed aan zee zitten en cocktails met parasolletjes drinken.'

      'Ik hou niet van drankjes met parasolletjes.' Ze voelde zich een mokkende vijfjarige, maar kon er niets aan doen. De weerstand had zich in haar vastgezet.

      Daphne bleef haar voortduwen, en Polly merkte al snel dat ze haar zware koffer door het doolhof van afzetlinten rolde dat naar de incheckbalie van de luchtvaartmaatschappij leidde.

      'Misschien kan ik in plaats daarvan op Nymph Island blijven?' De wind van het Meer van Rosseau en de torenhoge bomen hielden het magische oude huisje van haar vriendin zelfs op de heetste Canadese zomerdagen koel.

      'Polly Morgan leidde ooit een rijk en vol leven,' zei Daphne kordaat. 'Ze zit nog steeds in je en ze moet de oude Polly Pollard van zich afschudden, die tien jaar in de schaduw van haar man heeft geleefd en de afgelopen drie jaar heeft geprobeerd zich van hem los te maken. Je bent vrij en het is tijd voor een avontuur.'

      'Avontuur?' vroeg Polly weemoedig. Ze kon zich nauwelijks voorstellen wat dat zou kunnen inhouden. Sinds ze van Chuck gescheiden was, was haar sociale agenda leeggelopen, omdat ze zich had teruggetrokken uit hun oude vriendenkring en haar vrijwilligerswerk had stopgezet. Ze had er nog steeds niet helemaal uitgevogeld wat ze met zichzelf aan moest, afgezien van hier en daar een parttime baantje.

      Daphne fluisterde luid, terwijl haar lippen griezelig stil bleven: 'Avontuur!' Ze veerde op en hield een hand als een kommetje om haar oor. 'Hoor je dat?'

      Polly kneep haar ogen samen. 'Wat horen? Dat je doet alsof je een buikspreker bent?'

      'Avontuur!' Ze sprak weer normaal. 'Het roept je!' Ze hield haar hand weer als een kommetje. 'Polly… ga op avontuur...'

      Polly zuchtte en rolde met haar ogen om niet te lachen, terwijl ze verder schoof in de rij.

      Avontuur vergde moed en energie – en ze probeerde beide nog steeds terug in haar leven te roepen. Ze had verwacht dat haar energie, samen met haar goede vrienden vreugde en ambitie, zou terugkeren zodra Chuck eindelijk – eindelijk! – de scheidingspapieren had ondertekend. Maar ergens in de jaren van voortdurende gevechten, tegenslagen en vertragingen, waarin hij probeerde te verdoezelen hoeveel van hun spaargeld hij had uitgegeven aan mislukte vastgoeddeals, was ze het stukje van zichzelf kwijtgeraakt dat haar een mens deed voelen. Het stukje dat haar deed verlangen om te lachen en te glimlachen, om laat op te blijven en een fantastisch sociaal leven op te bouwen.

      Ze had deze huwelijksuitnodiging in South Carolina aangenomen in de veronderstelling dat de reis haar zou aanzetten om weer te gaan leven, maar nu was ze bang dat het gewoon ongemakkelijk zou worden. Ze had de meeste van deze mensen – behalve de bruidegom, die ze onlangs was tegengekomen en die erop had gestaan dat ze zou komen bijpraten met zijn familie, wat tot de uitnodiging had geleid – sinds haar tienerjaren niet meer gezien.

      Ze moest bijna lachen bij de herinnering aan de laatste zomer die ze had doorgebracht in het rustige kustplaatsje Indigo Bay. Het meeste wat ze zich herinnerde was het zoenen met het neefje van de bruidegom, Nick Wylder, onder de scheve palmboom achter The Sugar Shack. Zou Nick, haar eerste kus, op de bruiloft zijn? En zou hij zich haar herinneren?

      Waarom dacht ze überhaupt aan Nick en stond ze haar hart toe dat dwaze sprongetje te maken, alsof ze nog steeds een oogje op hem had? Er waren zoveel jaren verstreken. Hun weerzien zou beslist niet weer net als die laatste zomer worden.

      Ze slaakte opnieuw een zucht om tot rust te komen en woelde door haar pony.

      Belachelijk. Dat was deze reis. Ze vestigde veel te veel hoop op het vermogen ervan om haar leven te veranderen.

      'Ik zie je denken,' zei Daphne, met haar handen in haar zij. Ze wierp Polly haar bekende 'ik-ben-niet-onder-de-indruk'-moederblik toe die ze haar drie energieke kinderen gaf.

      'Ik mag toch denken,' zei Polly, terwijl ze de riem van haar handbagage hoger op haar schouder hees. Ze overhandigde de wachtende ticketagent haar paspoort en legde haar koffer op de weegschaal. Hij bleef piepend net onder de gewichtslimiet.

      De agent plakte een label op Polly's roze koffer en schoof haar paspoort en instapkaart over de kleine balie.

      'En? Zoek je een lange, donkere, knappe man? Of misschien een blonde surferboy?' vroeg Daphne, terwijl Polly opzij stapte zodat de volgende klant naar de balie kon komen.

      'Een man is het laatste wat ik nu nodig heb.' Ze rolde goedaardig met haar ogen toen een man zijn wenkbrauwen opgetrokken had van de humor bij het horen van haar woorden.

      'Een avontuurtje dan?' drong Daphne aan.

      'Nee.'

      Haar vriendin maakte een pirouette, waardoor haar luchtige witte zomerjurk opbolde, terwijl haar verrukte lach door de hal galmde. 'Je gaat zó ontzettend een man vinden, Polly Morgan. Ik voel het.' Ze wiebelde met haar vingers boven haar hoofd, en ving nieuwsgierige blikken van voorbijgangers. 'Het hangt in de lucht.' Ze richtte haar stralende ogen op Polly, met een zelfvoldane glimlach. 'Het is het lot.'

      Polly negeerde de rillingen die langs haar blote armen gleden. 'Zoiets bestaat niet.' Maar, o, wat zou ze het graag willen. Dan kon ze haar leven gewoon overdragen aan de hogere machten en hen haar de juiste kant op sturen.

      Ze zette haar koffer op de transportband voor internationale bagage en keek toe hoe deze in de catacomben van de luchthaven verdween. 'En trouwens,' voegde ze eraan toe, 'ik moet mezelf vinden voordat ik een man ga zoeken.'

      'Je weet wie je bent. Je hebt alleen de juiste man nodig om haar weer tevoorschijn te toveren.' Haar vriendin tikte met een vinger tegen Polly's borst en verklaarde: 'De oude Polly ligt begraven onder alle ellende van de afgelopen jaren. De juiste man zal haar helpen die van zich af te schudden en weer te leven.'

      'Mannen zijn afleidingen.'

      'Heb je niet geluisterd? Je hebt een afleiding nodig. Je hebt wat onbezonnen plezier nodig, ver van huis.'

      Polly betrapte zichzelf op een weemoedige zucht. Tijd voor zichzelf klonk inderdaad hemels. En hoewel de roddels waren verstomd over hoe ze haar imago van societydame achter zich had gelaten, had ze sommige dagen nog steeds het gevoel dat ze niet eens snel eieren kon gaan kopen zonder volledige make-up op te doen, anders zou ze iedereen bewijzen dat ze zich had laten gaan. Hoewel haar garderobe inderdaad een paar maten groter was geworden, wat bewees dat ze de teugels had laten vieren. Maar eerlijk gezegd? Meestal kon het haar niets schelen.

      Toch was het rondhangen als de verloren en eenzame voormalige trofeevrouw die ze was, wachtend op haar maandelijkse alimentatie en hopend dat de lokale banken een paar geschikte vacatures zouden openstellen, allang niet meer aantrekkelijk.

      Ze was ooit onafhankelijk. Ze was ooit leuk.

      Dat wilde ze weer. En dat was precies waarom ze deze reis in de eerste plaats had geboekt, nietwaar?

      Polly rechtte haar rug en draaide zich om naar Daphne, waarna ze haar een knuffel gaf. 'Ik ben zondagavond weer thuis.'

      Het voornemen om haar leven weer op de rit te krijgen zwol aan als een perfecte golf. En, zoals ze al die jaren geleden van Nick had geleerd, als de juiste golf op je afkwam, begon je zo hard als je kon met je armen te peddelen, en zelfs als je adem in je keel stokte, ging je staan en surfte je zo lang en zo ver als je kon op die golf.

      'Je komt thuis met een man,' zei Daphne kordaat.

      Polly schudde haar hoofd en verborg een glimlach om het hardnekkige optimisme van haar vriendin. 'Alleen, Daphne.'

      De vrouw liet een helder lachje horen terwijl ze warm zei: 'Het lot gaat een spelletje met je spelen, Polly Morgan. Wacht maar af.'
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      Nick Wylder gooide zijn grote zwarte plunjezak achterin zijn vervaagde blauwe pick-up. Zijn oom Roy, de eigenaar van de ranch waar hij al bijna sinds de middelbare school werkte, had erop aangedrongen dat hij anderhalve week betaalde vakantie zou nemen, ook al was er voor de reis naar de kust niet zoveel tijd nodig, weg van de bedrijvige ranch.

      Nick vermoedde dat de aandrang van zijn oom was om te voorkomen dat hij een pak slaag zou krijgen van een van de knechten voor een streek die hij een paar dagen geleden had uitgehaald. Blijkbaar was niet iedereen zo slim om in zijn slaapzak te kijken naar slangen terwijl ze op de veestapel pasten en in de heuvels van Texas sliepen.

      Of misschien was het voor de grap waarbij hij met Hanks stijgbeugels had geknoeid zodat ze er halverwege de rit afvielen.

      Of voor de extra hete saus in de chili van vorige week.

      Of voor het flirten met de nieuwste vriendin van Myles.

      Ja, die zou het zeker kunnen zijn.

      Hij haatte het om toe te geven, maar hij begon zich te vervelen. Hij genoot van het werk voor Roy en hij hield ervan om buiten te zijn, maar hij leek zich gewoon niet meer zo om de details te bekommeren als vroeger. Hij was er vrij zeker van dat als oom Roy hem niet als zijn surrogaatzoon had beschouwd in plaats van alleen een knecht die problemen veroorzaakte met zijn streken, hij al maanden geleden de laan uit zou zijn gestuurd.

      Nick ging op de bestuurdersstoel zitten en draaide de raampjes omlaag; de Texaanse hitte liet zijn hemd aan zijn borst plakken. Roy kwam naast het passagiersraam staan.

      'Vergeet je hond niet,' zei hij, terwijl hij de deur opendeed.

      Nicks driepotige hond, Ralph, een ruige bastaard met bijna net zoveel kleuren als een hond maar kan hebben, sprong naast hem. De hond grijnsde, zijn modderige poten besmeurden de grijze bekleding.

      'Waar heb je in deze hitte modder gevonden?' mompelde Nick, terwijl hij de handdoek pakte die hij speciaal voor Ralphs drie poten in de truck bewaarde, die vaker wel dan niet een puinhoop waren. 'Ik dacht dat Ralph hier kon blijven,' zei hij tegen Roy, terwijl hij de moddervlekken wegpoetste.

      'Je komt niet meer terug,' antwoordde zijn oom simpelweg.

      'Ben ik ontslagen?' Hij kromp ineen omdat hij de verbazing in zijn stem niet kon onderdrukken. Hij liep tegen de veertig; natuurlijk zou zijn oom zijn streken niet voor eeuwig tolereren.

      'Ik weet wanneer een man er klaar mee is.'

      'Ik kom terug,' zei Nick vastbesloten. Hij wist dat hij de laatste tijd niet de meest gemotiveerde knecht op de ranch was geweest, maar als hij dit niet had, wat had hij dan wel? 'Ik heb gewoon een korte pauze nodig.'

      Zijn oom vouwde zijn armen over de vensterbank. 'Je zoekt iets wat hier niet is, en om dat te vinden, zul je verder moeten kijken dan alleen naar jezelf.'

      Hij overwoog een grap te maken over hoe zijn oom klonk als een gelukskoekje, maar de woorden kwamen niet.

      Ga weg nu het nog met opgeheven hoofd kan.

      'Je wilt dat ik wegga.' De woorden klonken vlak. Een constatering.

      Roy duwde zijn lichtbruine hoed verder naar achteren op zijn hoofd. 'Je weet dat de dingen hier veranderen. Het is niets persoonlijks.'

      Een bons achterin de truck deed Nick in de spiegel kijken, waar hij Myles Wylder, de op een na jongste van Roys vijf zonen, een zak hondenvoer zag neerzetten.

      Plotseling doorzag Nick Roys plan. Hij had Nick extra vrije tijd aangeboden voordat de familie bijeenkwam in Indigo Bay om de verbintenis van Roy en zijn vriendin te vieren, als een manier om Nick voorzichtig te laten gaan, in de hoop dat hij de onuitgesproken woorden zou horen: Je bent hier klaar. Ga iets nieuws zoeken.

      Maar Nick had geweigerd te luisteren, geweigerd te veranderen of zijn waardering te tonen, en nu was het te laat. Roy moest hem eruit schoppen, omdat hij het anders alleen maar moeilijk zou maken voor Roys vijf volwassen zonen als ze uitzochten hoe ze de ranch moesten overnemen zodra Roy met pensioen ging en naar de stad verhuisde.

      Er ging een gerucht dat Brant, de middelste zoon, de duizend mijl naar het bergstadje Blueberry Springs was gereisd om Cole te vinden en hem te vertellen dat het tijd was om naar huis te komen. Dat was voor Kerstmis geweest, en tot nu toe was er geen spoor van de op een na oudste zoon. De sfeer zou zeker gespannen zijn voor de mannen als ze uitvogelden hoe ze de ranch moesten runnen zonder de familiepatriarch die elke ochtend bevelen blafte.

      'Zie ik je op de bruiloft?' Roys ogen vernauwden zich terwijl hij hem inschatte.

      'Ja,' zei Nick korzelig, terwijl hij zijn truck startte. 'Zie je daar.'

      Hij zou het genoegen hebben om een aantal nachten een strandhuisje te delen met zijn neven, benieuwd of ze zich ervan bewust zouden zijn dat ze hem eruit werkten.

      Nee, hij had zichzelf eruit gewerkt, nietwaar? Hij had Roys geduld als vanzelfsprekend beschouwd en aangenomen dat de man hem nooit naar de bank van Jenna Mae zou sturen – de plek waar hij Nick eeuwen geleden had gevonden. Nick ging daar niet heen. Hij ging niet weer op de bank van zijn moeder slapen. Hij moest uitzoeken wat er in zijn leven ontbrak en het oplossen.

      'Laat me weten waar ik de rest van je spullen naartoe moet sturen,' zei Roy nonchalant, terwijl hij bij de pick-up vandaan stapte.

      De steek in Nicks borst was er een die hij niet meer had gevoeld sinds zijn stiefvader hem op zijn achttiende verjaardag een plunjezak had overhandigd – precies dezelfde die achterin de truck lag.

      Het enige wat Nick kon doen was kort knikken en zijn pick-up in de versnelling zetten.

      Roy klopte zachtjes op de deur, zijn mond in een strakke lijn alsof hij spijt onderdrukte. Hij sprak door het open raam. 'Je weet dat je altijd een⁠—'

      'Jep. Ik weet het. Zie je in Indigo Bay,' zei hij snel. Als zijn oom onder woorden zou brengen hoe hij hem al die jaren geleden had geclaimd toen hij niet wist waar hij heen moest, zou Nick nooit van de jammerlijke brok in zijn keel afkomen.
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      Polly stond in de korte rij voor het inchecken bij de huisjes van Indigo Bay Resort, en verlangde ernaar om naar het kleine, blauwe huisje te gaan dat ze aan de kust van de Atlantische Oceaan had gehuurd. Het was die ochtend een lange rit naar het vliegveld geweest, gevolgd door een lange vlucht van Canada naar South Carolina. Ze wilde de fles wijn opentrekken die ze in de taxfreeshop had gekocht, haar tenen in de oceaan dopen en gewoon even ademhalen.

      Ze hoefde alleen nog maar te wachten tot de man voor haar met de grote plunjezak klaar was met vragen of huisdieren in de huisjes waren toegestaan, en dan kon ze verder.

      Terwijl de man schertste met de vrouw achter de balie, rolde zijn diepe stem vol humor, warm en gastvrij. Hoewel ze een tikkeltje ongeduldig was, was er iets aan hem waardoor Polly de neiging had wat dichterbij te komen. Ze wilde dat hij een grap maakte waar zij ook om zou moeten lachen. Hij deed haar aan iemand denken, maar ze kon er de vinger niet op leggen wie. De man was lang, zijn schouders waren hoekig op een slanke, sterke manier die op fysieke arbeid duidde, zijn bewegingen waren soepel en makkelijk. Afgaande op zijn cowboylaarzen en -hoed, Wrangler-jeans en geruite, longsleeve die opgerold was om gebruinde, pezige onderarmen te tonen, werkte hij op een ranch. Hem zou ze zich zeker hebben herinnerd als ze hem had ontmoet.

      Daphnes afscheidswoorden over een avontuurtje fladderden door Polly’s gedachten, als de verleiding van een ijsje op een hete zomerdag wanneer je worstelt om je lichaam in een jurk te persen die twee maten te klein is.

      En het enige waar je aan kon denken was ijs.

      Hemelse chocolade met stukjes karamel en brokken van... O, waarom dacht ze nou aan ijs? Ze had een hele week weg geboekt zodat ze kon uitzoeken wie ze was, niet om meer vulling aan haar heupen toe te voegen door zich te buiten te gaan aan zoete koolhydraten en suikers.

      Of om een avontuurtje te hebben. Haar blik gleed opnieuw over de sterke rug van de man. Ze durfde te wedden dat hij wel wist wie hij was, en ook hoe hij een vrouw genot kon bezorgen.

      Whoa, oké.

      Ze schudde zichzelf wakker. Ze was niet het type voor nietszeggende avontuurtjes.

      Dit was haar leven dat ze weer op de rails probeerde te krijgen. Er was geen tijd voor fouten of afleiding. Ze was direct van de middelbare school naar de Universiteit van Toronto gegaan en daarna effectenmakelaar geworden. Ze had snel carrière gemaakt, vastbesloten om een flinke financiële buffer op te bouwen, zelfs als dat haar rechtstreeks naar een burn-out leidde.

      Toen had ze zichzelf getrakteerd op een heerlijke vakantie in Italië en haar vakantievierende, nu ex-man, Chuck, ontmoet, die haar van haar sokken had geblazen, wat resulteerde in een overhaast huwelijk. Ze had geloofd dat het liefde was die haar zo snel had laten handelen, maar achteraf gezien was het waarschijnlijk meer het vinden van een partner die al financiële zekerheid had. Chuck was immers een gevestigde vastgoedmagnaat die haar had beloofd dat hij voor alles zou zorgen. Erg verleidelijk als je smoorverliefd was op de man en op de rand van een burn-out op je werk stond.

      Niet lang na hun huwelijk had ze haar baan in de stad opgezegd om thuis te blijven en de rol van dame van de high society te spelen. Ondertussen had Chuck – zonder dat zij het wist – het grootste deel van hun investeringen erdoorheen gejaagd met vastgoeddeals die te mooi waren om waar te zijn. Haar opleiding had haar beter moeten leren dan alles op beider naam te zetten, en toch had ze die stomme fout gemaakt door haar partner veel te veel te vertrouwen en haar eigen onzekerheid, het gevoel dat ze niets bijdroeg, haar kennis als investeerder in de weg te laten staan. Nu kwam het grootste deel van haar inkomen uit alimentatie, wat niet het soort vangnet was dat ze voor zichzelf had willen creëren.

      Bij de incheckbalie leunde ze om de man voor haar heen om de receptioniste aan te spreken, en gaf ze haar mentale belofte om deze week gezond te eten op. 'Pardon? Is er hier ergens in de buurt een plek waar ik een ijsje kan kopen? Bij voorkeur chocolade met lekkere stukjes erin.'

      Polly had kunnen zweren dat ze de man naast haar voelde glimlachen, maar ze durfde niet te kijken of zijn uitdrukking overeenkwam met de manier waarop zijn lichaamstaal zich een heel klein beetje naar haar toe had geopend.

      De vrouw wees naar een cadeauwinkel niet ver van waar ze stonden.

      Polly bedankte haar, en bedacht zich toen over het verlaten van de rij toen er een grote groep achter haar binnenkwam.

      'Hallo!' Een vrouw nam plaats aan de balie rechts van haar, nadat ze van de servicedesk was gekomen. 'Welkom bij Indigo Bay. Ik ben Zoe. Ik kan u hier helpen.'

      Polly stapte naar voren en ging naast de cowboy staan terwijl ze Zoe haar reserveringsgegevens gaf. Terwijl ze wachtte tot Zoe ze op de computer had gevonden, wierp ze een snelle, visuele blik op de cowboy en verzamelde gegevens.

      Sexy stoppels. Hij had zich vandaag niet geschoren, wat betekende dat hij ofwel een sloddervos was die niet om zijn uiterlijk gaf, of dat hij precies wist hoe sexy een zweem van gezichtsbeharing hem stond.

      Lachrimpels.

      O, ze hield van een paar goede lachrimpels bij een man. Geluk was als een afrodisiacum dat haar elke keer weer aantrok.

      Hij had een bekend profiel dat sympathiek, vriendelijk en open was, net als zijn lichaamstaal. De cowboy had waarschijnlijk vrouwen die op hem afvlogen als meeuwen op een achtergelaten zakje patat.

      En blijkbaar reisde hij ook met een hond.

      Hij zou zeker worden bestormd.

      Ondanks de mogelijkheid van veel vrouwelijke concurrentie, die hem in de loop der jaren waarschijnlijk een tikkeltje arrogant had gemaakt, mocht Polly hem wel – niet dat het ertoe deed. Hun paden zouden elkaar waarschijnlijk niet kruisen in het resort. Ze had diverse ‘repareer-je-leven’- en ‘wat-wil-je-worden-als-je-groot-bent’-werkboeken in haar koffer zitten die op haar lagen te wachten. Net als een strandstoel en een fles wijn. Dit was haar vakantie en ze keek ernaar uit.

      Ze slaakte een diepe zucht en de cowboy keek haar kant op. Toen hun ogen elkaar ontmoetten, flakkerde er een vonk van herkenning in haar op, sterker dan de vorige keer.

      Ze legde een hand op de warme plek die in haar buik was ontstaan. Ze voelde de drang om zich in zijn armen te werpen, maar kon de man met de hoed en de stoppels nog steeds niet helemaal plaatsen. 'Ken ik jou?'

      'Ben ik zo gedenkwaardig, ja?' Zijn lippen trilden van vermaak en ze wankelde op de rand van ontdekking.

      'Blijkbaar niet.'

      Hij leunde tegen de balie, rustte er met een elleboog op terwijl hij een laars over de ander kruiste. Hij tikte zijn hoed omhoog, zijn grijns werd breder. 'Je zei dat ik je eerste kus was en dat je me nooit, maar dan ook nooit zou vergeten.'

      Polly voelde elke cel in haar lichaam oplichten en had een ongelooflijk sterke drang om in zijn armen te springen. Absoluut niet cool. Ze hadden elkaar in hoeveel? Twintig jaar? Tweeëntwintig? niet gezien. Ze kon niet als een tiener gillen en zich op haar eerste liefde storten.

      Ze zei preuts, hopend dat ze ongelooflijk flirterig en verfijnd overkwam: 'De Nick Wylder die ik kende, had betere manieren dan binnenshuis een hoed te dragen.'

      Hij griste zijn cowboyhoed snel van zijn hoofd en legde hem op de balie met een scheve, niet echt verontschuldigende grijns. 'Te lang op de ranch geweest.'

      De man hoefde er niet eens zijn best voor te doen. Zelfs met platgedrukt haar zag hij er nog steeds sexy uit. Hij zag er waarschijnlijk nog lekkerder uit als hij 's ochtends uit bed rolde.

      Ze glimlachte naar hem op, legde haar handen op zijn armen om hem op zijn plaats te houden zodat ze hem kon opnemen, en wenste dat het niet zo lang geleden was geweest dat ze hem niet zomaar een enorme knuffel kon geven.

      'Ik kan niet geloven dat ik je niet herkende.' Haar ogen begonnen opnieuw zijn lichaam af te tasten, de veranderingen te catalogiseren, ondanks dat ze haar focus op zijn gezicht wilde houden. Ze had het gevoel dat als hij zou merken hoe aantrekkelijk ze zijn volwassen versie vond, ze er nooit meer over zou ophouden.

      Niet dat hij als tiener niet aantrekkelijk was, maar nu was hij mannelijk en sexy. Bekwaam. Ruw. En... ze moest echt stoppen met aan hem te denken, anders zou ze zichzelf moeten toewuiven, ondanks de zeer capabele airconditioning in de kamer.

      Ze merkte dat zijn blik loom over haar rondingen gleed, en ze voelde een vlaag van zelfbewustzijn waardoor ze haar armen als een schild om zich heen wilde slaan. Wat ooit schreeuwde om onderhoudsintensieve, jaloersmakende schoonheid – haar haar, haar nagels, haar kleding, haar sieraden, haar wimpers, haar soepele en strakke, geëpileerde en gebruinde lichaam – was nu een wrak van middelbare leeftijd.

      Nee. Dat was niet eerlijk. Ze zag er nog steeds oké uit, alleen... ronder en meer... gewoontjes. Onopvallend. Gewoon een vrouw met een paardenstaart zonder highlights en ruime reiskleding die eruitzag alsof ze die had geleend van de man die nog in haar leven zou moeten zijn.

      Ze schraapte haar keel en deed een stap achteruit, worstelend om haar glimlach niet te laten vervagen.

      'Hoe is het met je?' vroeg Nick.

      'Goed,' antwoordde ze. 'En met jou? Ik wist niet dat je hier zou zijn. Maar natuurlijk ben je er – het is de bruiloft van je oom en je bent praktisch een van zijn vele zonen.'

      'Familie is nog steeds belangrijk voor me,' zei hij zacht.

      Ze werd teruggevoerd naar hun laatste zomer samen, waarin hij worstelde met het idee dat zijn nieuwe stiefvader niet echt om hem gaf. Het was zo lang alleen hij en zijn moeder, Jenna Mae Wylder, geweest, dat hij net zo hecht was met zijn oom Roy en diens jongens alsof ze directe familie waren.

      Polly raakte Nick weer aan, ze kon het niet laten. Het vlees onder zijn shirt was strak van de spieren, levendig en lichtelijk onweerstaanbaar. Met een schok van plezier realiseerde ze zich dat ze blij was hem te zien, blij dat zijn onderzoekende blik er een van goedkeuring was geweest in plaats van minachting, zoals vaak het geval was als ze mensen uit haar 'oude leven' met Chuck tegenkwam.

      'Jeetje,' zei ze, en kromp ineen bij hoe het woord haar als een overdonderde, onschuldige prepuber deed klinken. 'Dat waren nog eens tijden, hè? Zomers. Hier in Indigo Bay.'

      Oude herinneringen overspoelden haar nu. Het gevoel van de wind in haar haren terwijl ze op hun fietsen door het kleine kuststadje reden, ijs aten zonder na te denken over de omvang van haar dijen, de stijve socialite Lucille Sanderson voor de gek hielden en de moed verzamelden – dankzij Nick, natuurlijk – om bij hoogtij van een heel kleine klif in de oceaan te springen. De twee heerlijke julimaanden die ze in Indigo Bay had doorgebracht, waren bevrijdend en een van de leukste tijden die ze ooit had gehad. En dat was voor een groot deel te danken aan Nicks makkelijke en vrolijke gezelschap, en de manier waarop Roy haar gewoon had toegevoegd aan de grote Wylder-familievakantie alsof ze er altijd al bij had gehoord, simpelweg omdat ze tijd doorbracht met zijn neef.

      Die zomers had ze het gevoel gehad dat ze kon leven en ademen, haar armen wijd gespreid, haar hoofd achterover. Carl Stowe, de neef van haar moeder in Charleston, had hen beiden elke juli een paar weken genereus verwelkomd in zijn zomerhuis aan de oceaan, zonder vragen te stellen over de hoeveelheid tijd die Polly doorbracht met de Wylders, die er elke zomer in slaagden de ranch te ontvluchten terwijl familieleden het overnamen.

      De avond voordat Polly Indigo Bay voor de laatste keer verliet, had Carl haar meegenomen naar het strand om marshmallows te roosteren boven een vuur. Haar moeder was op de deken in slaap gevallen terwijl Carl Polly het verhaal vertelde over hoe hij ooit arm was geweest. Ze had gevraagd wat er was gebeurd, aangezien de man twee huizen, talloze auto's en een kledingkast vol dure kleren had.

      Hij had eenvoudigweg gezegd, 'Ik heb samengewerkt met de juiste mensen en mijn leven veranderd.'

      Toen had Polly beseft dat ze een keuze had. Ze kon ervoor kiezen om meer te hebben. En ze kon een man vinden die er hetzelfde over dacht.

      'Ben je hier met iemand?' vroeg Nick, haar gedachten doorbrekend, terwijl zijn ogen naar haar blote ringvinger gleden.

      Polly schudde lichtjes haar hoofd, en vreesde de blik die zeker zou volgen. Maar welke zou het zijn? Medelijden? Oordeel? Nieuwsgierigheid? Of zou Nick aannemen dat er iets mis met haar was omdat ze op hun leeftijd single was? In tegenstelling tot in haar twintiger jaren, leek niemand aan te nemen dat ze vrijwillig alleen was.

      Hij zag haar over de lege plek wrijven waar ooit een grote diamant had gezeten. Ze had hem verkocht en de opbrengst geïnvesteerd. Het bedrag was ook niet zo hoog geweest als Chuck altijd had opgeschept.

      'Ik ben hier ook alleen,' zei Nick zachtjes.

      Zijn vriendelijkheid was ontwapenend en tegen wil en dank moest Polly lachen om zijn oprechtheid. 'Echt waar?' Ze had de incheckmedewerker horen zeggen dat hij andere gasten verwachtte – waarschijnlijk zijn gebruikelijke entourage van Wylder-neven. Er waren er negentien in totaal, hoewel ze zich herinnerde dat Nick vooral omging met de vijf van Roy thuis, en ook hier in Indigo Bay. Er was een soort afspraak geweest tussen Roy en zijn broer Danny, waarbij een van hen de ranch zou overnemen zodat de ander er even tussenuit kon. Het had haar altijd nogal perfect geleken.

      'Nou,' zei Nick, en pauzeerde toen alsof hij het zich net herinnerde, 'ik ben hier met een vriend.'

      'Een vriend?' plaagde ze, wetende dat hij een hond bedoelde.

      'Vierpotig.'

      'Je hebt je paard meegenomen?' zei ze.

      Hij mompelde een zachte correctie: 'Nou ja, driepotig.'

      'Die tellen niet als huisdieren, weet je – hoeveel poten ze ook hebben. En ze moeten echt buiten worden gehouden. Ze zijn te hard voor de vloeren.'

      Nick grijnsde terwijl hij antwoordde: 'Tegenwoordig rijden cowboys meestal in trucks als ze naar de stad komen.' Hij leunde dichterbij, zijn toon vertrouwelijk op een manier die haar er maar al te bewust van maakte hoe dichtbij hij stond, en hoe goed hij rook. 'Mijn hond is meegereisd.'

      'De beste vriend van de mens,' zei ze zacht. 'Daar kun je niet zonder van huis.'

      Een schaduw gleed over zijn ogen en hij leunde achterover, zijn flirterigheid verdwenen. 'Ben je aan het inchecken?' vroeg hij, en gaf met een achteloos handgebaar aan dat Zoe nog steeds wachtte.

      'O! Het spijt me zo.' Hoe was ze zo in Nick opgegaan dat ze de incheckmedewerkster was vergeten? Ze wendde zich tot Zoe. 'Wat onbeleefd van me.'

      'Straks een drankje doen?' vroeg Nick, terwijl hij haar arm aanraakte en haar hart op hol deed slaan. Hij was een stap van de balie afgestapt en had zijn cottagesleutel in zijn zak gestoken.

      'Zeg maar waar en ik ben er,' antwoordde ze, en realiseerde zich door de twinkeling in zijn ogen en de grijns die zijn mond verbreedde dat ze waarschijnlijk veel te gretig had geklonken. 'Als je tijd hebt, tenminste. Ik weet zeker dat je familieverplichtingen hebt.'

      Nick wierp haar een vragende blik toe.

      'Met de bruiloft,' voegde ze er snel aan toe, aan zichzelf twijfelend. Wat als hij getrouwd was? Wat als hij niet op de Wylder-jongens wachtte, maar op zijn vrouw en een horde kinderen?

      Nick schudde resoluut zijn hoofd. 'Nee. Er is nog niemand anders aangekomen.' Hij verlaagde zijn stem en zei betekenisvol, alsof hij haar gedachten las: 'Geen familie.'

      Tegen alle verwachtingen in was Nick Wylder ook single.

      Hij keek vragend naar Zoe, die haar aandacht op haar horloge richtte en toen voorstelde: 'De Tiki Hut-bar op het strand is open. Er zijn de hele week drankjes in de aanbieding om de heropening na de orkaan van vorig najaar te vieren.' Ze klopte op de balie en voegde er zachtjes aan toe: 'Laten we hopen dat dit orkaanseizoen wat milder voor ons en het strand is.'

      'De Tiki Hut wordt het,' zei Nick vlot tegen Polly, zijn ogen op de hare gericht, waardoor ze haar omgeving weer vergat. 'Over dertig minuten?'

      Ze knikte en voegde ademloos toe: 'Ik zal er zijn.'

      Terwijl Nick door de lobby liep alsof hij de eigenaar was, realiseerde Polly zich dat er absoluut geen twijfel over bestond: Nick Wylder kon haar hart nog steeds op hol laten slaan, en als het op gezond verstand aankwam, was hij waarschijnlijk nog steeds een probleem.
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      Nick zat even in zijn truck, zijn grote tas weer op de achterbank. De kaart die hem naar de uithoeken van het resort leidde, lag uitgespreid over het stuur, maar in plaats van die te bestuderen, staarde hij in de verte.

      'Polly Morgan is sexy geworden.'

      Naast hem hijgde zijn hond met zijn kop uit het open raam.

      Polly was altijd al schattig geweest. Maar nu? Het zou onmogelijk zijn te negeren hoe prachtig ze was. Hoe volkomen perfect ze eruitzag, zelfs in wijde, nonchalante kleding. Ze was onbeschrijfelijk. Alsof ze een gepolijste kant had, maar ook een tegenstrijdige uitstraling, alsof ze met plezier op het strand zou zitten, lachend en een biertje delend. Stoer maar echt, met een vleugje van iets anders waardoor hij haar wilde beschermen, haar royale rondingen tegen zich aan wilde houden op een koele nacht in Texas.

      Ze had dat nauwelijks zichtbare chipje van haar snijtand ook nooit laten repareren. Ze hadden met Penn, Melanie en Dallas een menselijke piramide proberen te maken buiten het café Sweet Caroline’s en ze was van zijn schouder gegleden. Hij had haar opgevangen, maar de grove schelpenketting die ze droeg was omhoog geschoten en had een klein stukje van haar tand afgeslagen. Hij had erop aangedrongen dat ze naar een tandarts zou gaan, maar ze had met haar tong gevoeld en gezegd dat het geen pijn deed en dat het gewoon iets was dat haar aan de zomer zou herinneren.

      'Ik heb haar uitgenodigd voor een drankje', zei hij tegen Ralph. De hond likte zijn neus, alsof hij twijfelde. 'Ja, ik weet het. Waarschijnlijk een slecht idee.'

      Wacht eens. Waarom was het slecht? Ze waren nauwelijks exen te noemen. Ze waren nog kinderen toen ze elkaar voor het laatst hadden gezien of gezoend. Ze kon goed zoenen. Eerst nog onzeker en nerveus, als de laatbloeier die ze was, maar daarna sensueel en plagend geduldig, waardoor hij elke keer als hun lippen elkaar raakten een beetje gek werd.

      Hij schraapte zijn keel en zette zijn gedachten op een rijtje.

      Een vrouw als Polly was te slim en verfijnd om op vakantie met een cowboy te zoenen – zeker met een dakloze.

      En wat was dat met die slecht verhulde geschrokken blik die haar ogen verduisterde toen hij vroeg of ze alleen was? Het was geen ongemak, dankzij de manier waarop hij met haar had geflirt – zij was er trouwens mee begonnen. En zelfs als ze dat niet had gedaan, bezat ze dat speciale iets waardoor het onmogelijk was om niet met haar te flirten.

      Maar die blik. Ze zou niet voor hem vallen, of voor wie dan ook, voorlopig niet. Ze was als een paard dat opnieuw moest leren een mens te vertrouwen. Ze leek misschien in orde en zou zich laten meevoeren over de paden, maar als je het het minst verwachtte, zou iets haar angsten aanwakkeren, waarna ze je van zich af zou gooien en de heuvels in zou stormen alsof er iets achter haar aan zat. Hij kon het opgewaaide stof praktisch tussen zijn tanden voelen knarsen terwijl hij van het pad opkrabbelde.

      Hij schudde zijn hoofd en duwde zijn hoed verder naar achteren.

      Zo'n vrouw was vragen om moeilijkheden.

      'We praten gewoon wat bij, schudden elkaar de hand en gaan dan ieder ons weegs', zei hij tegen Ralph, zonder de overtuiging van zijn eigen woorden helemaal te voelen. Misschien was Polly, omdat ze de eerste vrouw was die zijn hart had gestolen, iemand aan wie hij door de jaren heen nooit helemaal was gestopt met denken. Het idee dat iemand haar hart en haar vertrouwen had gebroken, gaf hem de neiging haar te willen beschermen, haar te helpen. Van haar te houden.

      Nick startte zijn truck en gooide de kaart op de vloer van de cabine. Terwijl ze de flauwe helling af rolden die van het hoofdgebouw van het resort wegliep, liet hij een arm uit het raam hangen en nam het landschap in zich op.

      Palmbomen. Oceaan. Blauwe lucht. Mooi, maar niet zo mooi als zijn woonplaats Sweetheart Creek in Hill Country, Texas, met zijn glooiende heuvels, meren en bomen.

      'Ik wed dat ze nog steeds daarboven in Canada woont.' Ongetwijfeld gelukkig daar.

      Maar wel alleen.

      Nick wendde zich tot zijn hond. 'Waarom is Polly niet met iemand die haar als een prinses behandelt?'

      Ze had nog steeds die geduldige, slimme-meisjesuitstraling waardoor hij kon zien dat er een miljoen dingen in haar hoofd omgingen. Ze had hem geholpen met Dwayne de Plaaggeest toen hij een tiener was. Ze had geluisterd naar zijn geklaag over zijn stiefvader en had daarna peinzend gepauzeerd voordat ze hem vertelde dat Dwayne hem als een bedreiging zag. Geen fysieke bedreiging, maar iemand die in een oogwenk de aandacht van zijn nieuwe vrouw kon stelen. Zoals Polly had opgemerkt, was de kans veel groter dat de liefde voor je partner overgaat dan die voor je eigen kind.
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